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  الدورة السابعة والستون
  من جدول الأعمال) ل (١٢١البند 

ــدة    ــم المتحــ ــاون بــــين الأمــ ــات التعــ والمنظمــ
التعــاون بــين : الإقليميــة والمنظمــات الأخــرى 

          والمنظمة الدولية للفرنكوفونيةالأمم المتحدة 
، رونــدي بو، بوركينــا فاســو، بــنن،بلغاريــاأوكرانيــا،  ، أنــدورا، ألبانيــا، إســتونيا،أرمينيــا    

 ، جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة،جمهوريــة أفريقيــا الوســطىجــزر القمــر،  ، توغــو،تــشاد
  سويـسرا، ،السنغالرومانيا،  ،جيبوتي ، جورجياجمهورية مقدونيا اليوغوسلافية السابقة،   

 ، كـوت ديفـوار    ،كنـدا   كمبوديـا،  الكـاميرون،  ، قطـر  ، فييت نـام   ، فرنسا ، غابون ،صربيا
، هـايتي،   النيجـر  النمـسا، ، مونـاكو  يبيا، ليتوانيـا، مـصر، المغـرب،       ل ، لكسمبرغ ،الكونغو
  مشروع قرار: اليونان

  
  التعاون بين الأمم المتحدة والمنظمة الدولية للفرنكوفونية    

  
  ،إن الجمعية العامة  
 ٥٠/٣  و١٩٧٨نــوفمبر / تــشرين الثــاني ١٠ المــؤرخ ٣٣/١٨قراراتهــا  إلىإذ تــشير   
 ١٩٩٧ أكتـوبر / تـشرين الأول ١٧ المـؤرخ    ٥٢/٢  و ١٩٩٥بر  أكتو/ تشرين الأول  ١٦المؤرخ  

ــؤرخ ٥٤/٢٥ و ــاني١٥ المـــ ــشرين الثـــ ــوفمبر / تـــ ــؤرخ٥٦/٤٥  و١٩٩٩نـــ ــانون ٧  المـــ  كـــ
 ٥٩/٢٢  و٢٠٠٢نــــوفمبر / الثــــانيتــــشرين ٢١ المــــؤرخ ٥٧/٤٣  و٢٠٠١ديــــسمبر /الأول

 ٢٠٠٦أكتــوبر / تــشرين الأول٢٠ المــؤرخ ٦١/٧  و٢٠٠٤نــوفمبر / تــشرين الثــاني٨المــؤرخ 
ــؤرخ ٦٣/٢٣٦ و ــانون الأول٢٢ المـ ــسمبر / كـ ــؤرخ ٦٥/٢٦٣و  ٢٠٠٨ديـ ــانون ١٤ المـ  كـ

  ،١٩٩٨ديسمبر / كانون الأول١٨ المؤرخ ٥٣/٤٥٣ مقررها ، وإلى٢٠١١يناير /الثاني
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 ٦٣/٣٠٦  و٢٠٠٧مــايو / أيــار١٦ المــؤرخ ٦١/٢٦٦إلى قراراتهــا وإذ تــشير أيــضا   
، المتعلقــــة ٢٠١١يوليــــه / تمــــوز٩ المــــؤرخ ٦٥/٣١١ و ٢٠٠٩ســــبتمبر / أيلــــول٩المــــؤرخ 
  ،اللغات بتعدد

مـن الـدول     وسـبعين دولـة      أربـع المؤلفـة مـن     أن المنظمة الدولية للفرنكوفونية     وإذ ترى     
 تعاونــا تقــيم مــن ثلــث أعــضاء الجمعيــة العامــة، يمثــل أكثــر  مــا، أيالأعــضاء في الأمــم المتحــدة

  ،اهتمام مشتركمتعدد الأطراف في مجالات ذات 
 على تعزيز مقاصـد الأمـم   تشجعمواد ميثاق الأمم المتحدة التي  اعتبارها وإذ تضع في    

  المتحدة ومبادئها عن طريق التعاون الإقليمي،
 يثــاقلمأن المنظمــة الدوليــة للفرنكوفونيــة تهــدف، وفقــا  وإذ تــضع في اعتبارهــا أيــضا    

ــوزاري للمنظمــة      ــؤتمر ال ــذي اعتمــده الم ــة ال ــة  الفرنكوفوني ــة للفرنكوفوني ــاريفو الدولي في أنتانان
 ومنـع   ، إحلال الديمقراطية والنـهوض بهـا       في المساعدة، إلى   ٢٠٠٥نوفمبر  / تشرين الثاني  ٢٣ في

 الحـوار  عزيـز  وت، القـانون وحقـوق الإنـسان   سـيادة  ودعـم   ،التراعات وإدارتها وتـسويتها   نشوب  
 زيـز وتع ،عـارف المتبـادل    عـن طريـق    بين الشعوب    وتوطيد الصلات  ،بين الثقافات والحضارات  

  اقتـصاداتها  تعزيـز نمـو    إلى   ةبينها من خلال أنشطة التعاون المتعدد الأطراف الرامي ـ        التضامن فيما 
  والنهوض بالتعليم والتدريب،

 صـــلاتهاتوثيـــق ل الـــتي اتخـــذتها المنظمـــة الدوليـــة للفرنكوفونيـــة  بـــالخطواتوإذ ترحـــب   
  ،أهدافها ية من أجل تحقيقالأمم المتحدة ومع المنظمات الدولية والإقليممؤسسات منظومة  مع

يمثــل واقــع العــالم اليــوم متــوازن وفعــال أهميــة قيــام نظــام متعــدد الأطــراف  وإذ تؤكــد   
  ،كمنظمة قوية ومتجددة الحيوية  وجود الأمم المتحدةويرتكز على

التعـاون  تعدد اللغـات وب    ب  المنظمة الدولية للفرنكوفونية   التزام وإذ تلاحظ مع الارتياح     
 والحوكمــة ، والحكــم الــديمقراطي وســيادة القــانون، مــن أجــل تحقيــق الــسلامفالمتعــدد الأطــرا

التــصدي التنميـة المـستدامة و  تحقيــق وومكافحـة الفقــر، وحمايـة البيئـة،     ،والتـضامن الاقتـصاديين  
  المناخ، تغيرل

ــاح أيـــضا     ــة وإذ تلاحـــظ مـــع الارتيـ ــة  الالتزامـــات المعلنـ ــة المعنونـ ــة الختاميـ في الوثيقـ
ة للتنميــة المــستدامة، المعقــود  الــصادرة عــن مــؤتمر الأمــم المتحــد “نــصبو إليــهالمــستقبل الــذي ”
، ولا سـيما تلـك الـتي تهـدف إلى التعجيـل             )١(٢٠١٢يونيـه   / حزيـران  ٢٢ إلى   ٢٠الفترة من    في

بتحقيــق الأهــداف الإنمائيــة المتفــق عليهــا دوليــا، بمــا في ذلــك تحقيــق الأهــداف الإنمائيــة للألفيــة  
_________________ 

  .، المرفق٦٦/٢٨٨ القرار   )١(  
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لغـة   الـتي تـربط بينـها      رؤساء دول وحكومات البلـدان       أعاد تأكيدها تي  ال، و ٢٠١٥بحلول عام   
كينـشاسا يـومي    في الـذي عقـد  عـشر  رابـع  الالفرنكوفونيـة   قمة مؤتمر  في الفرنسيةمشتركة هي   

ــشرين الأول١٤ و ١٣ ــوبر / ت ــشاط في صــياغة     ٢٠١٢أكت ــشاركة بن ــزامهم بالم ــذلك الت ، وك
جيات وطنيــة للتنميــة المــستدامة ى تنفيــذ اســتراتيوتنفيــذ أهــداف التنميــة المــستدامة وعــزمهم علــ

  أجل الإسهام بفعالية في مكافحة الفقر وحفظ الموارد البيئية، من
  ،)٢(٦٥/٢٦٣ عن تنفيذ القرار  في تقرير الأمين العاموقد نظرت  
ــاح    ــدم ال وإذ تلاحــظ مــع الارتي ــذي أحــرز  كــبير التق ــم ال ــين الأم ــاون ب المتحــدة  في التع

  ،للفرنكوفونية والمنظمة الدوليةها  وبرامجالأمم المتحدةهيئات غيرها من وصة المتخص وكالاتالو
بــأن تعزيــز التعــاون بــين الأمــم المتحــدة والمنظمــة الدوليــة للفرنكوفونيــة  واقتناعــا منــها  

  ها،ئ مقاصد الأمم المتحدة ومباديخدم
توثيقهــا ئمــة بينــهما وتطويرهــا و القاالــصلات رغبــة المنظمــتين في تــدعيم وإذ تلاحــظ  

  الميادين السياسية والاقتصادية والاجتماعية والثقافية، في
بـين الأمـم    لمعزز والمثمـر    ، وترحب بالتعاون ا   )٢(بتقرير الأمين العام  تحيط علما     - ١  

  المتحدة والمنظمة الدولية للفرنكوفونية؛
 عمـــلا بـــالإعلان الـــذي اعتمـــده رؤســـاء دول  ،هأنـــتلاحـــظ مـــع الارتيـــاح   - ٢  

الفرنكوفونيــة  قمــة مــؤتمر  فيالفرنــسيةتــربط بينــها لغــة مــشتركة هــي الــتي بلــدان وحكومــات ال
يـنص   الـتي     في أعمـال الأمـم المتحـدة       بنـشاط المنظمة الدولية للفرنكوفونيـة      تشارك   ،عشرالرابع  

صون السلام والأمن الدوليين، وإنماء العلاقات الودية بـين الأمـم    مقاصدها ميثاقها على أن من   
الـدولي  التعـاون   ، وتحقيـق    المساواة في الحقوق وتقريـر المـصير للـشعوب        ام مبدأ   على أساس احتر  

وجعــل  ةالإنــسانية والثقافيــة ووالاجتماعيــة الاقتــصاديصبغة الدوليــة ذات الــعلــى حــل المــسائل 
  تبذله البلدان من جهود في سبيل تحقيق الغايات المشتركة؛  ما مركزا لتنسيقالأمم المتحدة

تعزيــز التعــاون بــين الأمــم المتحــدة والمنظمــة   مواصــلة تيــاح تلاحــظ مــع الار  - ٣  
 وتــشيد،  وتعزيــز المــساواة بــين الرجــل والمــرأة الدوليــة للفرنكوفونيــة في مجــال حقــوق الإنــسان 

التراعــات نــشوب  الأزمــات وءبــادرات المنظمــة الدوليــة للفرنكوفونيــة في مجــالات منــع نــشو  بم
 في إعــلان الــتي وردتلالتزامــات ل وفقــاقــانون، وتعزيــز الــسلام ودعــم الديمقراطيــة وســيادة ال 

ممارسات الديمقراطية والحقـوق     بشأن   ٢٠٠٠نوفمبر  / تشرين الثاني  ٣ الذي أصدرته في     باماكو

_________________ 
  .، الفرع الثانيA/67/280- S/2012/614 انظر   )٢(  
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نــع نــشوب التراعــات  بم  المعــنيؤتمرالمــفي  ها تأكيــدوأعيــدوالحريــات في الفــضاء الفرنكوفــوني،  
  ؛)كندا ( سان بونيفاس في٢٠٠٦مايو /أيار ١٤  و١٣ فيقد الذي عُوالأمن البشري 

 في المشاورات الرفيعـة المـستوى       المنظمة الدولية للفرنكوفونية  شاركة  بم ترحب  - ٤  
ــدمها     ــتي تق ــة ال ــساهمة الفعلي ــساحل وبالم ــة ال ــشأن منطق ــاون مــع الأمــم المتحــدة،   ب لحــل ، بالتع

يـة  تـشاد وتـونس وجـزر القمـر وجمهور        وروندي و الأزمات والخروج منها وتوطيد السلام في ب      
 بيــساو وكــوت ديفــوار   - وغينيــا وغينيــا  جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة  أفريقيــا الوســطى و 

  ، وفي منطقة الساحل، لا سيما مالي والنيجر؛ وهايتيومدغشقر
المنظمـة  بتعزيـز التعـاون بـين مفوضـية الأمـم المتحـدة لحقـوق الإنـسان و                تشيد    - ٥  

ــة ــة للفرنكوفوني ــد  الدولي ــدان الناطقــة بالفرنــسية في إطــار  ، لا ســيما مــن أجــل تقــديم ال عم للبل
  الاستعراض الدوري الشامل؛

المنظمــة الدوليــة للفرنكوفونيــة  التعــاون بــين الأمــم المتحــدة و تطــوير ب ترحــب  - ٦  
قليميـة  الإنظمـات   الم الأزمات ونـشوب التراعـات، بمـشاركة         ءمجالي الإنذار المبكر ومنع نشو     في

 لتقـديم كومية، وتشجع على مواصـلة هـذه المبـادرة          الحنظمات غير   والمخرى  الأقليمية  الإودون  
  حسب الاقتضاء؛ ين، المجالين وضع آليات تشغيلية في هذتيسرتوصيات عملية 

علـى المـشاركة    الدول الأعضاء في المنظمة الدوليـة للفرنكوفونيـة          بحفز ترحب  - ٧  
 على تعـدد اللغـات      تحافظلأمم المتحدة أن    ا على إلى أنه    مع الإشارة في عمليات حفظ السلام،     

تعزيـز التعـاون القـائم بـين المنظمـة الدوليـة للفرنكوفونيـة               وتوجه الانتباه إلى  في هذه العمليات،    
 مــن أجــل زيــادة قــوام الأفــراد النــاطقين باللغــة    بالأمانــة العامــةوإدارة عمليــات حفــظ الــسلام

  عمليات الأمم المتحدة لحفظ السلام؛إطار الفرنسية في 
مواصــلة الــدول الأعــضاء في المنظمــة الدوليــة للفرنكوفونيــة والمنظمــة   تــشجع  - ٨  
 مـن أجـل    في الاعتبـار،  للأمـم المتحـدة     ، مـع أخـذ صـلاحيات الأمـين العـام             بذل الجهـود   نفسها
ــادة  ــشاركةزي ــة الوحــداتم ــسكرية   الفرنكوفوني ــة والع ــات في ال المدني ــدة إلىبعث ــدان الموف  البل

 إلىفرنـسية   لغـة ال  النـاطقين بال  الموظفين    وصول يكفلبما  قدراتها   تعزيزول الناطقة باللغة الفرنسية  
  ؛الناطقة باللغة الفرنسيةالبلدان  في مناصب القيادة في عمليات حفظ السلام

 بمــشاركة المنظمــة الدوليــة للفرنكوفونيــة في أعمــال لجنــة بنــاء الــسلام  ترحــب  - ٩  
 بقـوة المنظمـة     شجعريقيـا الوسـطى، وت ـ    وجمهوريـة أف    بيـساو  -غينيا  غينيا و وبوروندي   ب المتعلقة

  ؛بينهماالنشط عاون الت على مواصلة الدولية للفرنكوفونية ولجنة بناء السلام
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العدالـة الجنائيـة    في تعزيـز    المنظمة الدولية للفرنكوفونيـة      بمشاركة    أيضا ترحب  - ١٠  
والمحكمـة الجنائيـة    نية  المنظمة الدولية للفرنكوفو   وتشيد بالتوقيع على اتفاق الشراكة بين        الدولية

مــن دور في حمايــة حقــوق الإنــسان، المنظمــة الدوليــة، وهــو مــا يــبرهن علــى مــا تقــوم بــه تلــك 
  وإعادة إرساء سيادة القانون، ومكافحة الإفلات من العقاب؛

المنظمــة الدوليــة للفرنكوفونيــة المبذولــة مــن جانــب  بــالجهود  كــذلكترحــب  - ١١  
هزة الأمـن، وكـذلك لتحديـد موقـف للبلـدان الناطقـة بالفرنـسية               لتنفيذ الإدارة الديمقراطية لأج   

من أجل دعم الدول الناطقـة بالفرنـسية الـتي هـي في حالـة      بخصوص العدالة والحقيقة والمصالحة     
  أزمة وفي مرحلة انتقالية؛

ــة   تطــوير  رتيــاحمــع الاتلاحــظ   - ١٢   التعــاون بــين الأمــم المتحــدة والمنظمــة الدولي
، وتدعو إلى تعزيز التعـاون       ومراقبة الانتخابات   الانتخابية ةتقديم المساعد ل  مجاللفرنكوفونية في   

  بين المنظمتين في ذلك المجال؛
ــرب عــن    - ١٣   ــديرهاتع ــام لإشــراك   تق ــة    للأمــين الع ــة للفرنكوفوني ــة الدولي المنظم

 مــع رؤســاء المنظمــات الإقليميــة، وتــدعوه إلى مواصــلة  يعقــدهاالاجتماعــات الدوريــة الــتي  في
ذلك، آخذا في الاعتبار الـدور الـذي تـضطلع بـه المنظمـة الدوليـة للفرنكوفونيـة في منـع                     يام ب الق

   القانون؛وسيادة الديمقراطية ودعم نشوب النـزاعات
، ةالمنظمـة الدوليـة للفرنكوفوني ـ    بالالتزام الملمـوس للـدول الأعـضاء في          ترحب  - ١٤  

  :اصلة الجهود الرامية إلى تحقيق ما يليالتي تعبأت خلال مؤتمر قمتها الرابع عشر، من أجل مو
ــة والاقتــصادية، تماشــيا مــع روح الأهــداف      )أ(   الإدارة التــضامنية للرهانــات البيئي

ــم المتحــدة       ــؤتمر الأم ــة لم ــة الختامي ــا للوثيق ــة، ووفق ــة للألفي ــساهمة   الإنمائي ــستدامة والم ــة الم  للتنمي
  صياغة وتنفيذ أهداف التنمية المستدامة؛ في

  الحكم الديمقراطي وحقوق الإنسان؛تعزيز   )ب(  
  احترام التنوع الثقافي والتعدد اللغوي، لا سيما من خلال التعليم؛  )ج(  
تحسين الحوكمـة العالميـة بمـا يفـضي إلى إنـشاء نظـام متـوازن متعـدد الأطـراف               )د(  

  يضمن تمثيلا دائما ومنصفا لأفريقيا في هيئات صنع القرار؛
 الأمــــم والـــصناديق والـــبرامج التابعـــة لمنظومـــة وكـــالات المتخصـــصةال تـــدعو  - ١٥  
 ،ذه الغايـة  له ا تحقيق ، اللجنة الاقتصادية لأفريقيا، إلى التعاون     بما فيها اللجـان الإقليمية،   والمتحدة  

 مـن أجـل     للتـآزر  جديدة   أوجهتحديد  عن طريق   لمنظمة الدولية للفرنكوفونية    الأمين العام ل  مع  
 ، والتعلــيم ، والتنميــة المــستدامة ، والطاقــة ،ء علــى الفقــر  في مجــالات القــضا بخاصــةالتنميــة، و
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ــدة ا وتطــوير تكنولوجيــات المعلومــات ،والتــدريب مــن أجــل تحقيــق الأهــداف  وبخاصــة ، لجدي
، ٢٠١٥المتفق عليها دوليا، بمـا في ذلـك تحقيـق الأهـداف الإنمائيـة للألفيـة بحلـول عـام                     الإنمائية  

  والنساء؛فيه مصلحة الجميع، بما في ذلك الشباب  لما
 علــى اتفــاق إطــاري للتعــاون بــين ٢٠١٢مــايو / أيــار٢١ بــالتوقيع في ترحــب  - ١٦  

والمنظمـة الدوليـة للفرنكوفونيـة يهـدف      هيئة الأمم المتحدة للمساواة بين الجنسين وتمكين المـرأة 
ما والمـشاريع لـصالح المـرأة في البلـدان الناطقـة بالفرنـسية، لا سـي             إلى التعزيز المتبادل للمبـادرات      

  لمكافحة أشكال العنف ضد المرأة؛
ــة   تــشجع  - ١٧   ــة للفرنكوفوني ــة الأمــم   المنظمــة الدولي ــآزر مــع هيئ علــى العمــل بالت

 في اتخــاذ القــرارات الــسياسية   المتحــدة للمــرأة لا ســيما في المجــالات المتعلقــة بمــشاركة المــرأة      
ة بين الرجـل والمـرأة، وتعمـيم        الحياة الاقتصادية والاجتماعية والثقافية، والدعوة إلى المساوا       وفي

  مراعاة المساواة بين الجنسين في التنمية المستدامة؛
، علـــــى مـــــذكرة تفـــــاهم ٢٠١٢مـــــايو / أيـــــار٣١ بـــــالتوقيع، في ترحـــــب  - ١٨  

دف إلى تعزيـز التعـاون   العالمية للملكية الفكريـة والمنظمـة الدوليـة للفرنكوفونيـة، ته ـ       المنظمة بين
  ؛المنظمتين القائم بين
ــة  تعــرب عــن امتنانهــا   - ١٩   ــة للفرنكوفوني ــ للمنظمــة الدولي ــها لم  في الــسنوات اتخذت

 الحــوار بــين الثقافــات والحــضارات؛ لتعزيــز التنــوع الثقــافي واللغــوي و  إجــراءاتالأخــيرة مــن 
 علــى تعزيــز تعاونهمــا مــن أجــل كفالــة والمنظمــة الدوليــة للفرنكوفونيــة المتحــدة الأمــم وتــشجع

  تعلقة بتعدد اللغات؛الاحترام التام للأحكام الم
ــديرها   - ٢٠   ــام  تعــرب عــن تق ــم ا للأمــين الع ــام  المتحــدة وللأم للمنظمــة لأمــين الع
للفرنكوفونيــة لمــا يبذلانــه مــن جهــود متواصــلة مــن أجــل تعزيــز التعــاون والتنــسيق بــين  الدوليــة

ــتين ــة  ، المنظم ــالي خدم ــتين في المي ــ  وبالت ــشتركة للمنظم ــصالح الم ــسياسييداالم ــصاةن ال  ةدي والاقت
  ؛ة والثقافيةوالاجتماعي

 الفرنـــسية، تـــربط بينـــها لغـــة مـــشتركة هـــيبمـــشاركة البلـــدان الـــتي  ترحـــب  - ٢١  
التحـضير للمـؤتمرات الدوليـة الـتي         المنظمـة الدوليـة للفرنكوفونيـة، في         مشاركتها عـبر   سيما لاو

مـم المتحـدة   حدة وفي تسيير أعمالهـا ومتابعتـها، علـى غـرار مـؤتمر الأ      تنظم تحت رعاية الأمم المت    
، وكذلك مؤتمر الأمم المتحـدة الرابـع        ٢٠١٢يونيه  /للتنمية المستدامة المعقود في ريو في حزيران      
  ؛٢٠١١مايو /في أيار) تركيا( المعني بأقل البلدان نموا المعقود في إسطنبول
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  الأمـين العـام    الرفيعـة المـستوى الـتي تعقـد دوريـا بـين           لقـاءات   بال رحب أيـضا  ت  - ٢٢  
لأمـم  ل وتطلـب إلى الأمـين العـام         منظمـة الدوليـة للفرنكوفونيـة،     لالأمـين العـام ل    تحدة و لأمم الم ل

 علـى تـشجيع عقـد    للفرنكوفونيـة،  منظمة الدوليةلل المتحدة أن يعمل، بالتعاون مع الأمين العام   
اجتماعات دورية بين ممثلـي المنظمـتين بغيـة تعزيـز تبـادل المعلومـات وتنـسيق الأنـشطة وتحديـد                   

  ديدة للتعاون؛مجالات ج
مــع الأمــين العــام عــاون لأمــم المتحــدة إلى أن يتخــذ، بالتلالأمــين العــام  تــدعو  - ٢٣  

   اللازمة لمواصلة تعزيز التعاون بين المنظمتين؛الخطواتللفرنكوفونية، للمنظمة الدولية 
 والـستين تاسعة   ال  إلى الأمين العام أن يقدم إلى الجمعية العامة في دورتها          تطلب  - ٢٤  

  ريرا عن تنفيذ هذا القرار؛تق
، تحـت  والـستين تاسـعة  ال أن تـدرج في جـدول الأعمـال المؤقـت لـدورتها       تقرر  - ٢٥  

البنـد  ، “التعـاون بـين الأمـم المتحـدة والمنظمـات الإقليميـة والمنظمـات الأخـرى        ”البنـد المعنـون   
  .“التعاون بين الأمم المتحدة والمنظمة الدولية للفرنكوفونية”المعنون الفرعي 

  


	الدورة السابعة والستون
	البند 121 (ل) من جدول الأعمال
	التعاون بين الأمم المتحدة والمنظمات الإقليمية والمنظمات الأخرى: التعاون بين الأمم المتحدة والمنظمة الدولية للفرنكوفونية
	أرمينيا، إستونيا، ألبانيا، أندورا، أوكرانيا، بلغاريا، بنن، بوركينا فاسو، بوروندي، تشاد، توغو، جزر القمر، جمهورية أفريقيا الوسطى، جمهورية الكونغو الديمقراطية، جمهورية مقدونيا اليوغوسلافية السابقة، جورجيا، جيبوتي، رومانيا، السنغال، سويسرا، صربيا، غابون، فرنسا، فييت نام، قطر، الكاميرون، كمبوديا، كندا، كوت ديفوار، الكونغو، لكسمبرغ، ليبيا، ليتوانيا، مصر، المغرب، موناكو، النمسا، النيجر، هايتي، اليونان: مشروع قرار

	التعاون بين الأمم المتحدة والمنظمة الدولية للفرنكوفونية
	إن الجمعية العامة،
	إذ تشير إلى قراراتها 33/18 المؤرخ 10 تشرين الثاني/نوفمبر 1978 و 50/3 المؤرخ 16 تشرين الأول/أكتوبر 1995 و 52/2 المؤرخ 17 تشرين الأول/أكتوبر 1997 و 54/25 المؤرخ 15 تشرين الثاني/نوفمبر 1999 و 56/45 المؤرخ 7 كانون الأول/ديسمبر 2001 و 57/43 المؤرخ 21 تشرين الثاني/نوفمبر 2002 و 59/22 المؤرخ 8 تشرين الثاني/نوفمبر 2004 و 61/7 المؤرخ 20 تشرين الأول/أكتوبر 2006 و 63/236 المؤرخ 22 كانون الأول/ديسمبر 2008 و 65/263 المؤرخ 14 كانون الثاني/يناير 2011، وإلى مقررها 53/453 المؤرخ 18 كانون الأول/ديسمبر 1998،
	وإذ تشير أيضا إلى قراراتها 61/266 المؤرخ 16 أيار/مايو 2007 و 63/306 المؤرخ 9 أيلول/سبتمبر 2009 و 65/311 المؤرخ 9 تموز/يوليه 2011، المتعلقة بتعدد اللغات،
	وإذ ترى أن المنظمة الدولية للفرنكوفونية المؤلفة من أربع وسبعين دولة من الدول الأعضاء في الأمم المتحدة، أي ما يمثل أكثر من ثلث أعضاء الجمعية العامة، تقيم تعاونا متعدد الأطراف في مجالات ذات اهتمام مشترك،
	وإذ تضع في اعتبارها مواد ميثاق الأمم المتحدة التي تشجع على تعزيز مقاصد الأمم المتحدة ومبادئها عن طريق التعاون الإقليمي،
	وإذ تضع في اعتبارها أيضا أن المنظمة الدولية للفرنكوفونية تهدف، وفقا لميثاق الفرنكوفونية الذي اعتمده المؤتمر الوزاري للمنظمة الدولية للفرنكوفونية في أنتاناناريفو في 23 تشرين الثاني/نوفمبر 2005، إلى المساعدة في إحلال الديمقراطية والنهوض بها، ومنع نشوب النزاعات وإدارتها وتسويتها، ودعم سيادة القانون وحقوق الإنسان، وتعزيز الحوار بين الثقافات والحضارات، وتوطيد الصلات بين الشعوب عن طريق تبادل المعارف، وتعزيز التضامن فيما بينها من خلال أنشطة التعاون المتعدد الأطراف الرامية إلى تعزيز نمو اقتصاداتها والنهوض بالتعليم والتدريب،
	وإذ ترحب بالخطوات التي اتخذتها المنظمة الدولية للفرنكوفونية لتوثيق صلاتها مع مؤسسات منظومة الأمم المتحدة ومع المنظمات الدولية والإقليمية من أجل تحقيق أهدافها،
	وإذ تؤكد أهمية قيام نظام متعدد الأطراف متوازن وفعال يمثل واقع العالم اليوم ويرتكز على وجود الأمم المتحدة كمنظمة قوية ومتجددة الحيوية،
	وإذ تلاحظ مع الارتياح التزام المنظمة الدولية للفرنكوفونية بتعدد اللغات وبالتعاون المتعدد الأطراف من أجل تحقيق السلام، والحكم الديمقراطي وسيادة القانون، والحوكمة والتضامن الاقتصاديين، ومكافحة الفقر، وحماية البيئة، وتحقيق التنمية المستدامة والتصدي لتغير المناخ،
	وإذ تلاحظ مع الارتياح أيضا الالتزامات المعلنة في الوثيقة الختامية المعنونة ”المستقبل الذي نصبو إليه“ الصادرة عن مؤتمر الأمم المتحدة للتنمية المستدامة، المعقود في الفترة من 20 إلى 22 حزيران/يونيه 2012()، ولا سيما تلك التي تهدف إلى التعجيل بتحقيق الأهداف الإنمائية المتفق عليها دوليا، بما في ذلك تحقيق الأهداف الإنمائية للألفية بحلول عام 2015، والتي أعاد تأكيدها رؤساء دول وحكومات البلدان التي تربط بينها لغة مشتركة هي الفرنسية في مؤتمر قمة الفرنكوفونية الرابع عشر الذي عقد في كينشاسا يومي 13 و 14 تشرين الأول/أكتوبر 2012، وكذلك التزامهم بالمشاركة بنشاط في صياغة وتنفيذ أهداف التنمية المستدامة وعزمهم على تنفيذ استراتيجيات وطنية للتنمية المستدامة من أجل الإسهام بفعالية في مكافحة الفقر وحفظ الموارد البيئية،
	وقد نظرت في تقرير الأمين العام عن تنفيذ القرار 65/263()،
	وإذ تلاحظ مع الارتياح التقدم الكبير الذي أحرز في التعاون بين الأمم المتحدة والوكالات المتخصصة وغيرها من هيئات الأمم المتحدة وبرامجها والمنظمة الدولية للفرنكوفونية،
	واقتناعا منها بأن تعزيز التعاون بين الأمم المتحدة والمنظمة الدولية للفرنكوفونية يخدم مقاصد الأمم المتحدة ومبادئها،
	وإذ تلاحظ رغبة المنظمتين في تدعيم الصلات القائمة بينهما وتطويرها وتوثيقها في الميادين السياسية والاقتصادية والاجتماعية والثقافية،
	1 - تحيط علما بتقرير الأمين العام(2)، وترحب بالتعاون المعزز والمثمر بين الأمم المتحدة والمنظمة الدولية للفرنكوفونية؛
	2 - تلاحظ مع الارتياح أنه، عملا بالإعلان الذي اعتمده رؤساء دول وحكومات البلدان التي تربط بينها لغة مشتركة هي الفرنسية في مؤتمر قمة الفرنكوفونية الرابع عشر، تشارك المنظمة الدولية للفرنكوفونية بنشاط في أعمال الأمم المتحدة التي ينص ميثاقها على أن من مقاصدها صون السلام والأمن الدوليين، وإنماء العلاقات الودية بين الأمم على أساس احترام مبدأ المساواة في الحقوق وتقرير المصير للشعوب، وتحقيق التعاون الدولي على حل المسائل الدولية ذات الصبغة الاقتصادية والاجتماعية والثقافية والإنسانية وجعل الأمم المتحدة مركزا لتنسيق ما تبذله البلدان من جهود في سبيل تحقيق الغايات المشتركة؛
	3 - تلاحظ مع الارتياح مواصلة تعزيز التعاون بين الأمم المتحدة والمنظمة الدولية للفرنكوفونية في مجال حقوق الإنسان وتعزيز المساواة بين الرجل والمرأة، وتشيد بمبادرات المنظمة الدولية للفرنكوفونية في مجالات منع نشوء الأزمات ونشوب النزاعات وتعزيز السلام ودعم الديمقراطية وسيادة القانون، وفقا للالتزامات التي وردت في إعلان باماكو الذي أصدرته في 3 تشرين الثاني/نوفمبر 2000 بشأن ممارسات الديمقراطية والحقوق والحريات في الفضاء الفرنكوفوني، وأعيد تأكيدها في المؤتمر المعني بمنع نشوب النزاعات والأمن البشري الذي عُقد في 13 و 14 أيار/مايو 2006 في سان بونيفاس (كندا)؛
	4 - ترحب بمشاركة المنظمة الدولية للفرنكوفونية في المشاورات الرفيعة المستوى بشأن منطقة الساحل وبالمساهمة الفعلية التي تقدمها، بالتعاون مع الأمم المتحدة، لحل الأزمات والخروج منها وتوطيد السلام في بوروندي وتشاد وتونس وجزر القمر وجمهورية أفريقيا الوسطى وجمهورية الكونغو الديمقراطية وغينيا وغينيا - بيساو وكوت ديفوار ومدغشقر وهايتي، وفي منطقة الساحل، لا سيما مالي والنيجر؛
	5 - تشيد بتعزيز التعاون بين مفوضية الأمم المتحدة لحقوق الإنسان والمنظمة الدولية للفرنكوفونية، لا سيما من أجل تقديم الدعم للبلدان الناطقة بالفرنسية في إطار الاستعراض الدوري الشامل؛
	6 - ترحب بتطوير التعاون بين الأمم المتحدة والمنظمة الدولية للفرنكوفونية في مجالي الإنذار المبكر ومنع نشوء الأزمات ونشوب النزاعات، بمشاركة المنظمات الإقليمية ودون الإقليمية الأخرى والمنظمات غير الحكومية، وتشجع على مواصلة هذه المبادرة لتقديم توصيات عملية تيسر وضع آليات تشغيلية في هذين المجالين، حسب الاقتضاء؛
	7 - ترحب بحفز الدول الأعضاء في المنظمة الدولية للفرنكوفونية على المشاركة في عمليات حفظ السلام، مع الإشارة إلى أنه على الأمم المتحدة أن تحافظ على تعدد اللغات في هذه العمليات، وتوجه الانتباه إلى تعزيز التعاون القائم بين المنظمة الدولية للفرنكوفونية وإدارة عمليات حفظ السلام بالأمانة العامة من أجل زيادة قوام الأفراد الناطقين باللغة الفرنسية في إطار عمليات الأمم المتحدة لحفظ السلام؛
	8 - تشجع مواصلة الدول الأعضاء في المنظمة الدولية للفرنكوفونية والمنظمة نفسها بذل الجهود، مع أخذ صلاحيات الأمين العام للأمم المتحدة في الاعتبار، من أجل زيادة مشاركة الوحدات الفرنكوفونية المدنية والعسكرية في البعثات الموفدة إلى البلدان الناطقة باللغة الفرنسية ولتعزيز قدراتها بما يكفل وصول الموظفين الناطقين باللغة الفرنسية إلى مناصب القيادة في عمليات حفظ السلام في البلدان الناطقة باللغة الفرنسية؛
	9 - ترحب بمشاركة المنظمة الدولية للفرنكوفونية في أعمال لجنة بناء السلام المتعلقة ببوروندي وغينيا وغينيا - بيساو وجمهورية أفريقيا الوسطى، وتشجع بقوة المنظمة الدولية للفرنكوفونية ولجنة بناء السلام على مواصلة التعاون النشط بينهما؛
	10 - ترحب أيضا بمشاركة المنظمة الدولية للفرنكوفونية في تعزيز العدالة الجنائية الدولية وتشيد بالتوقيع على اتفاق الشراكة بين المنظمة الدولية للفرنكوفونية والمحكمة الجنائية الدولية، وهو ما يبرهن على ما تقوم به تلك المنظمة من دور في حماية حقوق الإنسان، وإعادة إرساء سيادة القانون، ومكافحة الإفلات من العقاب؛
	11 - ترحب كذلك بالجهود المبذولة من جانب المنظمة الدولية للفرنكوفونية لتنفيذ الإدارة الديمقراطية لأجهزة الأمن، وكذلك لتحديد موقف للبلدان الناطقة بالفرنسية بخصوص العدالة والحقيقة والمصالحة من أجل دعم الدول الناطقة بالفرنسية التي هي في حالة أزمة وفي مرحلة انتقالية؛
	12 - تلاحظ مع الارتياح تطوير التعاون بين الأمم المتحدة والمنظمة الدولية للفرنكوفونية في مجال تقديم المساعدة الانتخابية ومراقبة الانتخابات، وتدعو إلى تعزيز التعاون بين المنظمتين في ذلك المجال؛
	13 - تعرب عن تقديرها للأمين العام لإشراك المنظمة الدولية للفرنكوفونية في الاجتماعات الدورية التي يعقدها مع رؤساء المنظمات الإقليمية، وتدعوه إلى مواصلة القيام بذلك، آخذا في الاعتبار الدور الذي تضطلع به المنظمة الدولية للفرنكوفونية في منع نشوب النـزاعات ودعم الديمقراطية وسيادة القانون؛
	14 - ترحب بالالتزام الملموس للدول الأعضاء في المنظمة الدولية للفرنكوفونية، التي تعبأت خلال مؤتمر قمتها الرابع عشر، من أجل مواصلة الجهود الرامية إلى تحقيق ما يلي:
	(أ) الإدارة التضامنية للرهانات البيئية والاقتصادية، تماشيا مع روح الأهداف الإنمائية للألفية، ووفقا للوثيقة الختامية لمؤتمر الأمم المتحدة للتنمية المستدامة والمساهمة في صياغة وتنفيذ أهداف التنمية المستدامة؛
	(ب) تعزيز الحكم الديمقراطي وحقوق الإنسان؛
	(ج) احترام التنوع الثقافي والتعدد اللغوي، لا سيما من خلال التعليم؛
	(د) تحسين الحوكمة العالمية بما يفضي إلى إنشاء نظام متوازن متعدد الأطراف يضمن تمثيلا دائما ومنصفا لأفريقيا في هيئات صنع القرار؛
	15 - تدعو الوكالات المتخصصة والصناديق والبرامج التابعة لمنظومة الأمـم المتحدة واللجـان الإقليمية، بما فيها اللجنة الاقتصادية لأفريقيا، إلى التعاون، تحقيقا لهذه الغاية، مع الأمين العام للمنظمة الدولية للفرنكوفونية عن طريق تحديد أوجه جديدة للتآزر من أجل التنمية، وبخاصة في مجالات القضاء على الفقر، والطاقة، والتنمية المستدامة، والتعليم، والتدريب، وتطوير تكنولوجيات المعلومات الجديدة، وبخاصة من أجل تحقيق الأهداف الإنمائية المتفق عليها دوليا، بما في ذلك تحقيق الأهداف الإنمائية للألفية بحلول عام 2015، لما فيه مصلحة الجميع، بما في ذلك الشباب والنساء؛
	16 - ترحب بالتوقيع في 21 أيار/مايو 2012 على اتفاق إطاري للتعاون بين هيئة الأمم المتحدة للمساواة بين الجنسين وتمكين المرأة والمنظمة الدولية للفرنكوفونية يهدف إلى التعزيز المتبادل للمبادرات والمشاريع لصالح المرأة في البلدان الناطقة بالفرنسية، لا سيما لمكافحة أشكال العنف ضد المرأة؛
	17 - تشجع المنظمة الدولية للفرنكوفونية على العمل بالتآزر مع هيئة الأمم المتحدة للمرأة لا سيما في المجالات المتعلقة بمشاركة المرأة في اتخاذ القرارات السياسية وفي الحياة الاقتصادية والاجتماعية والثقافية، والدعوة إلى المساواة بين الرجل والمرأة، وتعميم مراعاة المساواة بين الجنسين في التنمية المستدامة؛
	18 - ترحب بالتوقيع، في 31 أيار/مايو 2012، على مذكرة تفاهم بين المنظمة العالمية للملكية الفكرية والمنظمة الدولية للفرنكوفونية، تهدف إلى تعزيز التعاون القائم بين المنظمتين؛
	19 - تعرب عن امتنانها للمنظمة الدولية للفرنكوفونية لما اتخذته في السنوات الأخيرة من إجراءات لتعزيز التنوع الثقافي واللغوي والحوار بين الثقافات والحضارات؛ وتشجع الأمم المتحدة والمنظمة الدولية للفرنكوفونية على تعزيز تعاونهما من أجل كفالة الاحترام التام للأحكام المتعلقة بتعدد اللغات؛
	20 - تعرب عن تقديرها للأمين العام للأمم المتحدة والأمين العام للمنظمة الدولية للفرنكوفونية لما يبذلانه من جهود متواصلة من أجل تعزيز التعاون والتنسيق بين المنظمتين، وبالتالي خدمة المصالح المشتركة للمنظمتين في الميادين السياسية والاقتصادية والاجتماعية والثقافية؛
	21 - ترحب بمشاركة البلدان التي تربط بينها لغة مشتركة هي الفرنسية، ولا سيما مشاركتها عبر المنظمة الدولية للفرنكوفونية، في التحضير للمؤتمرات الدولية التي تنظم تحت رعاية الأمم المتحدة وفي تسيير أعمالها ومتابعتها، على غرار مؤتمر الأمم المتحدة للتنمية المستدامة المعقود في ريو في حزيران/يونيه 2012، وكذلك مؤتمر الأمم المتحدة الرابع المعني بأقل البلدان نموا المعقود في إسطنبول (تركيا) في أيار/مايو 2011؛
	22 - ترحب أيضا باللقاءات الرفيعة المستوى التي تعقد دوريا بين الأمين العام للأمم المتحدة والأمين العام للمنظمة الدولية للفرنكوفونية، وتطلب إلى الأمين العام للأمم المتحدة أن يعمل، بالتعاون مع الأمين العام للمنظمة الدولية للفرنكوفونية، على تشجيع عقد اجتماعات دورية بين ممثلي المنظمتين بغية تعزيز تبادل المعلومات وتنسيق الأنشطة وتحديد مجالات جديدة للتعاون؛
	23 - تدعو الأمين العام للأمم المتحدة إلى أن يتخذ، بالتعاون مع الأمين العام للمنظمة الدولية للفرنكوفونية، الخطوات اللازمة لمواصلة تعزيز التعاون بين المنظمتين؛
	24 - تطلب إلى الأمين العام أن يقدم إلى الجمعية العامة في دورتها التاسعة والستين تقريرا عن تنفيذ هذا القرار؛
	25 - تقرر أن تدرج في جدول الأعمال المؤقت لدورتها التاسعة والستين، تحت البند المعنون ”التعاون بين الأمم المتحدة والمنظمات الإقليمية والمنظمات الأخرى“، البند الفرعي المعنون ”التعاون بين الأمم المتحدة والمنظمة الدولية للفرنكوفونية“.

